BOYAH TQN EAAHNQON ATOZMAZMA

MpwT. And ta emionua Mpaktika g MNA *, 6 Maptiou 2017,
Apib. 2uvedpiaong Tng OAopéAelag TG BouAng, otnv oroia
Alekr. YnPIioTNKE TO TIAPAKATW CXEDOLO VOUOU:

Kupwon tng Zuupwviag yia Tn ouvepyaoia oTov Touéa Tou toupiopouU puetaéu tng KuB6spvnong tng EAAnvikng
Anuokpariag¢ kar Tn¢ Ku6spvnong tou Kpdroug tou Kou6éir

ApBpo pwTo

KupmveTal kat €xel Tnv L.oxXU 1ou opifel To apBpo 28 rap.
1 Tou Zuvtayuartog, n Zupgpwvia yia Tn cuvepyacia otov
TOUEQ TOU TOUPLoPoU peTa&u tng KuBepvnong g EAANVL-
KAG Anuokpartiag kat Tng KuBépvnong tou Kpdtoug tou
KouBelt, mou uroypdonke otnv Abrva, otig 12 louviou
2014, To Keipevo Tng oroiag o€ TMPWTOTUTIO OTNV EAANVIKA
YAWOOQ KAl aYYAIKA YAWOOQ €Xel wg ENG:



IYMOONIA
MA TH ZYNEPTAZIA ITON TOMEA TOY TOYPIZMOY
METAZY
THZ KYBEPNHZHZ THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl
THZ KYBEPNHZIHZI TOY KPATOYX TOY KOYBEIT

H KuBépvnon tng EAAnvikig Anpokpatiag xat n Kupépvnon tou Kpdrtoug Ttou
KouBétt (edelnc avadepopeveg wg «ZupuBarropeva Mépn»),

EmiBupwvrag v mepattépw mpowbnon ko gvioxuon twv GAKWY OXECEWV
peTafl twv §0o xwpwv dla TNG avantuéng tng Siuepolc ouvepyaoiag oTov TopHEa Tou
TOUPLOUOU, '

Avayvwpilovtag Ty onuaocia 10U TOUPLOHOU 0TV TPOWONCN TNG OWKOVOULKAG
avantuéng, g apolfaiag katavonong, g KaAng BEAnong Kot Twv CTEVWY OXECEWV
METAEU TWV Aawv Toug,

Me Bdon Ty L0oTNTA Twv SIKaWKATWY Kat Ta apoaio odén,
Iupdwvnoav wg akoAoLOwe:
APOPO 1

210 mAaiolo Tng napovong Iupdwviag kot cipdwva pe v €BvikA vouoBeoia
Toug, Ta ZupBaiidueva Mépn Ba embuwtouv va rpowBricouv kat va evBappuvouv tn
HETOEY TWV XWPWY TOUG CUVEPYOTLO OTOV TOUEQ TOU TOUPLGHOU Npog apotPaio 0delos.

APOPO 2

Me oKkono v gupUTEPN YVWOTOTOINON OTO KOWO Tou aAlou ZupPaAriouevou
MEpoug TWV TOUPLOTIKWY TOAWV EA§NG kabwg kat tnv av§non NG StHEPOUS TOUPLOTIKAG
kivnong, ta ZupBarAdpeva Mépn Ba evBappuvouv tnv apotBaia TouploTiky PoPoAn
péow NG aviaAayrig mAnpogopiwy, Sladnuiotikou kat dAou UlikoU mpoBolng
"oUUPWVO HE TOUG QVTIOTOLKOUG VOHOUG KAl KAVOVIOHOUG TOUG,.

APOPO 3

Ta IupBaAdoueva Mépn Ba efetacouv tn Suvardtnta CUMMUETOXG OE TOUPLOTLKES
navnyopel;, €kBéoEl;, oepwvapla  Kat  GAAEG  TouploTIKEG  EKSNAWOELG ToU
NPOyHATONOLOLVIAL OTNV EMLKPATELR Tov dAAou Mépoug kat Stopyavwang Tafbiwy
efowkeiwong ya ta§ilbiwtikolg npdktopeg, tafibiwtikoug Snupootoypddous kat dAdo
TLPOOWITLKO TWVY HAUKWY HECWVY EVNHEPWONS.



APOPO 4

Ta ZupBoaAAdpeva Mépr, abpdwva pe TV toxvouoa vopuoBeatia oTig XWPES Toug,
Ba evBapplvouv kat Ba SteukoAUvouv apolaia Tig enevbicelg Twv EAAVwy Kat Twv
KouBeitiaviv EMXEPNUATILY KABWE KOt TIG ETUXELPNMUATIKEG CUMMPASEL; OTOUG
avTioTOLXOUS TOUPLOTIKOUG TOHELS Toug, Ma Tov okond autd, Ba yvwotonololy eniong
TOKTIKA TO £va 0T0 AAAO T KIvATPA yia TOUPLOTIKEG EMEVOUTELS TOU TpofAEénovTal anod
mv  eBviki toug vopoBesia kabwg kat Tig Suvatdtnteg nov udiotavrar yia TETOLEG
enevbUOELS O KAOE pia ano Tig 600 YwpES.

APOPO 5

Ta IupBoaMopeva Mépn Ba evBappivouv tnv aviadiayy mAnpodopuwv kat
TEXVOYVWOiag 6ToV TOUEQ TOU TOUPLoHOU SupIEPAapBAVOHEVWY:
1. Twv BVIKWV VOUWVY KaL KAVOVIOUWY TIoU SLETIOLV TNV TOUPLOTIKA Spactnplotnta
Kat oTig U0 XWPES.
2. Twv edikwv popdwv Toupiopol We okomd Tnv mpowbnon ng aewddpou
TOUPLOTIKAG avarttuéng Kat oTLg 800 XWPES.

APOPO 6

Ta ZupBaAldpeva Mépn Ba evBappivouv tn Siuepn ouvepyaocia petagl twv
TAfISWTIKWY KO TWY TOUPLOTIKWY TIPAKTOPEIWY TOUG, Twv S10pyavwiwv TOUPLOTIKWY
116wy ko dAAwv efeibikeupévwy dopéwy nou Spaoctnplonotolvial oTov  SLWTIKO
TOUPLOTIKG TOMEQ ME OTOXO TNV alfNon TWV TOUPLOTIKWY POWV HETAEU Twv SU0 Xwpuwv
HECW OPYAVWHEVWY KaL UEHOVWHEVWY TIEPLNYNOEWV.

APOPO 7

Ta Mépn Ba evBappuvouv tnv avtaAlayr] TANpodopLLY, HEAETWY, EUMELPiOG Kal
TEXVOYVWOLOG OTOV TopEX TOU TOUPLopoU, ue (Btaitepn éudaon otnv Epeuva ayopds,
oTIC ENEVBUOELG, OTOV TOUPLOTIKO OXESIAOHG KAl OTQ OTATIOTIKG OTOoXEld yia Tig
TOUPLOTIKEG POEG,

APOPO 8

Ta IupBariopeva Mépn Ba avtaAldooouv mMAnpodopieg kat LAKO tekunpiwong mou
abopolv oToV TOHEX TNG TOUPLOTIKAG Kat §evodoxelakng eknaibeuong kal katdptiong,
Ba SnpLoupyolV TIC avaykaieg npoinoBEéaels kat Ba efeTdiouy 6AEG TiG SuVATES Hopdég
ouvepyaoiag o autd Tov Topéa, oUHTEPAAUBOVOUEVNG TNG MPAKTIKAG AOKAONG, NG
avrahAayrig OrouSaaTWY, EXTAUSEUTWY KL EUTELPOYVWHOVWY TWV QVTISTOL{WY OXOAWV
TOUPLOTIKWY EMayyEARATWY KaBWE Ka T Slopydvwon cepwvapiwy kal nuepidwy yua ta
OTEAEXN KL TOUG ETOYYEAUATIEG TOU TOUPLOOU.



APOPO 9

Katd v edapuoyl e nopovoag Zupdwviag, n EAAnvikn Anpokpatia Ba
oéBETalL TG UNOYPEWOELG TNG OL ONOLEG aroppEOuY and thv OTNTA TG wG KEAOUG TNG
Eupwnaikng Evwang. EmutAéov, n EAAnviki Anpokpatia kot 10 Kpdtog tou KouBéwr Ba
oéPovrat TG UTLOXPEWOELG TOUG Ot ONDIEG anoppéouv and dAAeg SteBveis ouvOrikes otov
TOMEQ TOU TOUPLOUOU OTLG onoleg eivar ZupBaAlopeva Mépn.

APOPO 10.

Me otdxo v ulomoinon T mapovsas Iupdwviag oo pécou Siuepwy
SlaBoudetoswy Kat o péoou tng unoBoANG MPOTACEWY GTIG ApUOSIES apXEG Toug, Ba
ouykaAeitar neplobikd pa Mkt Erutporni, amoteholpsvn and (oo aptOpd
efovatobotnpuévwy ekmpocwnwy twv Iupporlopévwy Mepwv. Ta Zuppariopeva Mépn
SUvavrat va mpookaAoUv vo CUUMETAOXOUV OF auThv GAAOUG EKITPOCWITOUG Kat
EUMELPOYVWHOVEG, TO0O atd 1o SNUAOLo 600 Kat amd Tov LELWTIKG TOUPLOTIKO TOHEQ.

Ot ouvedpraoei tng Emtpomnrig Ba mpaypatonowoUval oe kabe pia and tg 60o Xwpeg
evaAAQg oe xpdévo nou Ba oupdwveital and ta ZupuParrdpeva Mépn.

Ie kGBe ouvebpiaon Ba mpoedpevel o mesdpa)\nq NG AVIUTPOCWNELQG NG
Xwpag otnv onoia Ba npaypatonoteitat

APOPO 11

1. H napovoa Iupdwvia Ba teBel oe WXy katdmv tnNg APng G TeEAEuTaiag
éyypadn¢ yvwatonoinang, Sia tng Sundwuatiki o5ou, mou Ba eruPeBaiwver tnv
oAok\fpwon arnd k&Be TuuPoaAropevo MEPOG TWV OLKEIWY ECWTEPKWY VOULKMDV
Sladikaouwy riou amattolvrat ywa t Béon o X0 Tng napovoag Zupdwviag.

2. H napolvoa Iupdwvia Sivatat va tporonoinBel O HETAYEVESTEPO XPOVO WE
apoiBaia éyypadn cupdwvia twv ZupBaropévwy Mepwv. Onoladbhnote tétola -
tporonoinon Oa tiBetat ot wox0 aludwva pe Tig Statagers g nponyolpevNG
napaypadou.

3. Hnapoloa fupdwvia Ba napayeivet oe oxy yua pia neplodo mévie (5) etwv. It
ouvéxela 8a avavewvetal olwnnpd, kdBe popd yia tpdoBetn neviaeth nepiodo,
EKTOC EQV TO éva eX Twv 800 ZupBarlopévwy Mepwv yVwoTONOLCEL 6T0 GAAO

. eyypddws, Sia g Sumwpatikig o8ou, Tnv MpdBeon tou va katayyelkel v
napotoa updwvia toudyotov €L (6) uives mpv and Ty exnvon ¢ apxXKAg
f} TWV PETAYEVEDTEPWY TIEVIAETWY TEPLOSWV.

4. H Mifn tne napoloag Iupdwviag dev Ba ennpedoet, wotooo, TV 0AokAfpwon
TWV EPYWV, TPOYPAUHAETWY Kat orolwvsinote dAAwY TpwToBoullwv rou €xouv
avaAndBel oto mAaioto tng napovoag Iupdwviag kat mou Sev éxouv udomounBet
AR pWE KT To XPOVO NG ARENG TG, extdg edv oupdwvnBel StadopeTikd ano ta
TupBaAldpueva Mépn.



ZE MITQIH TQN'ANQTEPQ, oL uToyeypappévot, Sedviwg e§oucsiodotnpévol npog tolto
and 1 avriotowxe KuBepvnoeL twy, unéypadav Ty napoloa Zupdwvia.

Eywe otnv ABrva tv 12" louviou 2014 g Suo avtituna, otyv eAAnviky, apafikr kat
ayyAwkr} yYAwooa, 6Aa Se ta keipeva eival €€ ioou auBevtikd. e nepintwan andkAong
w¢ rpog tnv epunvela g Zupdwviag, Bo UTEPLOXUEL TO ayyALkS KELEVO.

Na v KuBépvnon g
EAANVIKAG Anpokpatiag

Eudyyelo¢ BeviléAog Ieixng Sabah Khalid Al-Hamad Al-Sabah
Avtinpoedpog tng KuBépvnong kat A’ Avarinpwti¢ MpwBuroupydc kot
Ynoupyog E§wtepikwy Ynoupydg E§wtepitkwv



AGREEMENT
ON COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF KUWAIT

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the State of
Kuwait (hereinafter referred to as “Contracting Parties”)

Desiring to further promote and strengthen the friendly relations between the
countries through the development of bilateral cooperation in the field of tourism,

Recognizing the importance of tourism in promoting economic development,
mutual understanding, goodwill and close relations between their peoples,

Based on the equality of rights and mutual benefits,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1

Within the framework of this Agreement and in accordance with their national
legislation, the Contracting Parties shall endeavour to promote and encourage
cooperation in the field of tourism between their countries to their mutual benefit.

" ARTICLE 2

With a view to making better known to the public of the other Contracting Party
their tourist attractions and increasing the bilateral tourist movement, the Contracting
Parties shall encourage mutual tourism promotion through the exchange of information,
publicity and other promotional material in accordance with their respective laws and

regulations.

ARTICLE 3

The Contracting Parties shall examine the possibility of participating in tourism
fairs, exhibitions, seminars and other tourism events held in the territory of the other
Party and of organizing familiarization trips for travel agents, travel journalists and other
mass media personnel.



ARTICLE 4

The Contracting Parties, in accordance with the legislation in force in their
countries, shall encourage and mutually facilitate the investments of Greek and Kuwaiti
entrepreneurs as well as joint ventures in their respective tourism sectors. For this
purpose, they will also regularly communicate to each other the incentives for tourism
investments provided for in their national legislation as well as the possibilities for such
investments existing in each of the two countries.

ARTICLE 5

The Contracting Parties shall encourage the exchange of information and
expertise in the field of tourism including:
1. The national laws and regulations governing the tourism activity in both
countries. .
2. Special interest tourism in order to promote sustainable tourism development in
both countries.

ARTICLE 6

The Contracting Parties shall encourage bilateral cooperation between their travel and
tourism agencies, tour operators and other specialized bodies operating in the tourism
private sector with a view to Increasing the tourist flows between the two countries
~ through packaged and individual tours.

ARTICLE 7

The Parties shall encourage the exchange of information, surveys, experience and
know-how in the field of tourism with special emphasis on market research, investments,
tourism planning and statistics on tourist flows.

ARTICLE 8

The Contracting Parties shall exchange information and documentation in the
field of tourism and hotel education and training, create the necessary conditions and
consider all possible forms of cooperation in this field including on-the-job training and
exchange of students, instructors and experts of their respective schools of tourism
professions and the organization of seminars and workshops for tourism officials and

professionals.



ARTICLE 9

In applying this Agreement, the Hellenic Republic shall respect its obligations
arising from its membership to the European Union. Furthermore, the Hellenic Republic
and the State of Kuwait shall respect their obligations arising from other international
treaties in the field of tourism to which they are Contracting Parties.

ARTICLE 10

With the aim of implementing this Agreement through bilateral consultations and
through the submission of recommendations to their competent authorities, a Joint
Commission shall be convened periodically, composed of an equal number of authorised
representatives of the Contracting Parties. The Contracting Parties may invite other
representatives and experts both from the public and private tourism sectors to attend.

The Commission's meetings shall take place in each of the two countries
alternately at a time to be agreed upon by the Contracting Parties.

Each meeting shall be presided over by the Head of the Delegation of the country
in which it will take place.

ARTICLE 11

1. This Agreement shall enter into force upon receipt of the last written notification,
through diplomatic channels, confirming the completion by each Contracting
Party of its relevant internal legal procedures required for the entry into force of
this Agreement.

2. This Agreement may be subsequently amended by the mutual written agreement
of the Contracting Parties. Any such amendment shall enter into force according
to the provisions of the previous paragraph.

3. This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years. It shall
thereafter be tacitly renewed, each time for a further five-year period, unless
either Contracting Party notifies the other in writing, through diplomatic
channels, of its intention to terminate this Agreement at least six (6) months prior
to the expiration of the initial or subsequent five-year periods.

4. The termination of this Agreement shall not, however, affect the completion of
projects, programs and any other initiatives undertaken under this Agreement
and not fully implemented at the time of its termination, unless otherwise agreed
by the Contracting Parties.



IN WITNESS WHEREQOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement.

Done in Athens on 12 June 2014, in two originals in the Greek, Arabic and English
languages, all texts being equally authentic. In case of divergence in the interpretation of
the Agreement, the English text shall prevail.

For the Government of the.
Hellenic Republic

N

Evangelos Venizelos H.E. Sheikh Sabah Khalid Al-Hamad Al-Sabah
Deputy Prime Minister - Minister of Foreign Affairs

And Minister of Foreign
Affairs
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ApBpo delTEPO

H 1oxUg Tou apdvTog vépou apxidel arod Tn dnuocieuor
Tou 0TnV Epnuepida g KuBepvnoewg Kal TNG ZUpPwviag
TIOU KUPWVETAL, ard TNV NMANPwon TwV MPournobEécewy Tou
apbpou 11 mapdypagpog 1 autng.

ABhva, 2017

O MPOEAPOX THX BOYAHZ

NIKOAAOZ BOYTZHZ

O M'ENIKOZ TPAMMATEAZ THX BOYAHZ H MPOIZTAMENH THZ AIEYOYNZHZ
NOMOGETIKOY EPIoy

KQ>TAZ AOANAZIOY ANTITONH K. MEPI®ANOY



